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“HEFRERRTR L EMEHET RS TN AE
BEFMXEFTAEIZRNE RN —ENTRER LY, £
ERQABEFMXERABS , BETRXEANHRARNAS
AR EHSRNMEBTFEXFRRAN 4 E XER.

ENFLBARHRY T RAZNEAR VW E W, TS X
HARE, REZE. ARINEXLEHUNLENHRAFBEAR
FHEM LI NE , BEFH N MG ARG 424 80 NFTE; X
ERAWIMEALETHONEAEUR I RRXBEXFEHR
WREEA, EHBEHMATRXARGRBLE, LS E
FRBEEERERAAESA,

HEAEABHHREBR A BEBTF NEARERAEBY
B TR, AN HNETFENFRE H,
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H20HET70 ERNERUR, EHAXCLERIETHEFR
PoMEBE RIS L, BASASEEREHFER
EFFRERER -RE, AHNBRUCRELEEE N ARAEF
RENRE, CAARNLEIEAMANELEARE (2
Levinson 1983; Gazdar 1979) , 41 ¥ # 6 Z L EW HE A F R &
P2 BARANER Lt —LEAFNTHAREFUY
RNE—ABEXERFH#THR, o Dascal (1983) AiEEH ¥
W F B 2B X — F AT T A48 Green (1989) , Hom and
Ward (2004) ' £ # & £ F R FF % KX & A #; Sperber &
Wilson (1986), Blakemore (1992) 3 E bR A& EH ¥, £ &
& X BRI ;Mey (1993), Thomas (1995) Il & A4k S 4 8y #
ERRERY¥, i, LREMREERNNEHA-EWHE
HRRHRYE, RE - ARELWEH A, XELKLE L4
HERERAYARTE ARG EE, A - S L RRHR
EEA¥WARAATTRERTTHRGER,

BMBE(HL2RBRE) - FNFER LBAFHEF
— R EAEPRR — LT EER AR A BB S
WEEMEENHR ABRAFNELENEREE- BN AH
EE AANS-FHENFRECER, RINESARAR
B(2000: ) HBWALK “— M ERTRREASIR, REHS
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RESK, CRRPA - LETEANFR Y HRERNE R FEN A
BA,XEEL BRUNARARET-MNEAEL A AR EFIX—FF
MABZT B, X—MNER TR B ENIARTEHNEFLE,.
MANEHAEERERR BT BT ERE R, AH R # 80 AN F
ERTEAFETTHAEATEHAS:DBRRBAFREL HEAXLE
FMERAEDNFERAERAR G —LERDE, WA EHT W
RAFFARENNERINEAFWEARAER . FETHEY,
LESXE ALR FBRES ML H)NFERFETEF f
BHKEFES)MENMNERINERENBEFNBAFR

AFEN BRI TEEZERNERAEHENEIERR, LEH
WA TRMARENTZ TR T ERR R, B4 K& 20 #4290
ERUXBERAFARNFRR B EAFAE P RANFHAFA X —
FHBPRREK, BE HELL EEA-—AZREREARAKFAN
FTRABAEHEEARTALN, Al RNEL IR L BEAFHE
FHBART B RAGTENE, BB AN ER T B RER £,
ERBRAMN XFEBERAFETHNARRE BRNELFEXER
EHEXH ABLERESE XA TREEAFXIANA AR EEN
HENFARERL, REET2LEN, WA BNEL VAT IR
FOAERRUEERFANTHM R EERNE - A ELRER FX
—FRR,ESEBRFEAMTFEARX T EEMELFNAER, R E
REFAERPERX - ARB PR S XPCE A E £, xt
BRERHARP WA TR AN E AT T RE 2 WHA, 5 E
AE¥MEPHRFAEARATTRATH IR, RN EAFRA
BA EAERATEBH ARG EHE  EXNER, WA RERK
B ADABREAMEREEALETFLESF, 2HXEHKBBEY, EX
BHER, YR AZRA, FPFEZR, FFREERZRAENE
FL,RWS KB FHFEATRFRE,
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1
ARk BT

BT — I TERERE — N2 S IER¥ BN ZRA ECE N, BR
BAIBERA%T—N2H HINEFAES . EMEF¥—H,JLF
FIAEE S ¥ PRBEXEE LM EEFE TR ERMAIES
R, ZBIEER, XMNE L FRERATEH, HAMZED, IR
B X EAREOEENE AT ARIES? RS ENPIREE AT
St — MR BRI IE T M AR B, X E X REEEMXHEF ¥R
—A R T AER AR, BRATRIFT AR R R —MEAR S
BHETE X ERER— TR RE S ERNER. XTEX
[ RE R M T i, (E L R R R o BE MRS R Y. E L EA B,
AR BEA —ERRENE, S THEERE TRERSEEXRER
S, Levinson 7£ H 1983 £ i WREY Pragmatics 3K T I + ik H %
T HER R X, IR EAE T Wi, RATR BB — FH P LA
E X 1 Pragmatics is the study of those relations between language
and context that are grammaticalized, or encoded in the
structure of a language.
BRI E—FIE F S B R LB S R AR L
AR (H] #X R BT

E X 2 Pragmatics is the study of all those aspects of meaning not
captured in a semantic theory.
B R XA i CBR R ¥ B SO BT SE

FE S 3 Pragmatics is the study of the relations between language and

tragBEAE? 1



context that are basic to an account of language
understanding.
B RE SR X TRRES AR T
GrEA AR K R BT
E X4 Pragmatics is the study of the ability of language users to pair
sentences with the context in which they would be
appropriate.
BHERME S AR AT 58 E K0 E S AT AL A 68
JI89BE 5o
X5 Pragmatics is the study of deixis ( at least in part),
implicature, presupposition, speech acts, and aspects of
discourse structure.
BREREMER(ZORETH—S) FL AR5
TBAT R LA BB TR G S &7 T BT
B4R Levinson 5t T — RFIATREMIE L, EAMA I H P EH -4
REEN, B, METEILAE SR E S I, X e CERER
Z HREL, BEILRNFREZARERRRE ERFEERE
¥, Levinson 3 i ()X Fh#h AT BERO B UBERATE E T B HEXTHFR
SR ZEM, X EHREFHOTIR BEFEARNHE L RER
R MESEQBEHFTEXL, ARSHBI —RIIHE —EEEE
WA —E RRER A EERE
7E 20 42 90 AR IR AYIE A& & b, AT LUK B | SR
BY5E X, 40 Mey (1993 ) 1815 FI% 5 SCR - M RIE 9/ B K 2 R ATy
BT BAE 5 Al 2% (Pragmatics is the science of language seen in relation to
its users) " ; [ th RE 3R I AR EL 1A 4, BB o A 3 2 49 UL AT B A2 Lo
1 Thomas A 4,20 42 80 =R ¥7iE ¥4 E X st “ EAH MR L
HBEEFNE AR, X RERAEHRELR, BITREZ. &
i 1995 SE ARG & E b, WIBE A ¥ E X8 W E B E L E BT 5
( meaning in interaction)” , Thomas A3 — W& 52 DA i A B SO R ZE 7l



Y, A S B SO RIAIE A B B A M NTE R, A2 B s A i
NI BB E—A 388 8, B R UE AMITiE AZ
(] X S BRE R U B BE L R — AR IR R OB R

Yule (1996) 45 i B9 LR “ B HZEI TR ERIEA (REE
) &R p A ITIE A (B ) B i & X (Pragmatics is concerned
with the study of meaning as communicated by a speaker (or writer) and
interpreted by a listener (or reader))”, FEH/H T M EE XJF, Yule Xt
BR%OREEE T #H— 238 M RERERE sl LIESh
IR ASKITH : (1) B AFREXT RIS AR SCHBIR; (2) BR%EEXN
B HEHE; 3) IEHEEMNUMAEFARRZIMEBEZHNR
SEIBTSE s (4) BRSNS (RBRE ) X BE R B RIR BB 5. 2R, 3X
a5 T AR LB AR

BEARMMESSARORARGERETELBRESE LM
AR R . KEREZUBEBEMHARNE X Z RS RBRAR L,
B E 8928 5 RS -0 2 1 A B A9 RIRE, B ATTA9 3L M) A 2 &R
FSTIEE X PHE XX — Pl HRARRNE XA R Tm
BRADTEAEXTER R
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B R BRI

“IEF%” 7 B IEH pragmatics —i7], EXASREBMIE S EHR
MBS EEMBRP, CERTER - MR E RN ELARIET, A
{8 pragmatics ¥ “H HE” R 2N XA R LHERE, LR
pragmatics XM A B TEFHAXMEE W EE B ENER,
“pragma-" X NPT AMREE BT HEE. AT X EB,
pragmatics 18 iR XT A KA H K MFT A PTERITTTE . (EXFHEEMEITE,
BRI pragmatics B “FT 0% EAME . ARF HHBIT T X
AMBHE B0 ERIFFTH . Green (1989) % T — Ml F ok 8 B ix —
KB R — MK P L IR E Rk — D HERR . B R A —
TAXBERARRABHNTR, I HETRERN—TEA,
BB, FIZE A ZABHR, B : (1) AR (R Wik & 75 BB ; (2) AR
We bk & FE DS R G HEER R TR B 595 (3) LAl (R Wbk & S /8
BEAHHER KX - YR, X =AFEP, B —DRA XY
TEWEEN,E B A FERXE TR HAE. BERESR
KEHAL B BRI ARBERBERFERER. ARHEFK
Priu—f HRIBIT R, AR ERELIE SRR BFACHER
MR BUERRIAEI H SRR B E LR H )T, 15 pragmatics [
HAEXTA B BHIE T8 SIBTST, RX X MATE K LR I EIER
“IERY ARG SN, AEEARR Y S M pragmatics X —ARiE
MAREF ¥R, MET¥K. TH— T RBEHFE, FEITAR
HRZNARFTRS B RAFLH,



AW FT Th B 5L 8 pragmatics XM ARIEH R 20 K EEH
2% Morris F1 Carnap,, fth {7178 %} £ 5 2 (semiotics) IR P AB T
pragmatics X —Rif, FES%ERRGEHARIEFTHSNEBSTHEN
Fhl, MITBETESHENEE —TEMAFE, RS THSEH
R=53: 755 R R % (syntactics ) | 3§ S ( semantics ) F1iE FI %
( pragmatics) ,,

MR —H, BB S EMBIR WA T — N ABER R
REMAE, BHiE5 %K Saussure (1857 - 1913) AN RANIES
ZHHBER A . 20 tH40%) Saussure Kt IE, B MKEETIREBREEL
A1 Saussure {9 TR B AR R 4R R ARG IE1E 5 2 HB) B AR
REEIARIEFTEWIF N, Saussure INHEFTHTERRHRIES
(langue) , iR FiE (parole) , H RHEF B3 — & H M 004k
R, MEENARE, REESASGE™EN B2EMN 50T, TS EUNAR
BB, 20 tit4d S0 FFAUSH, Chomsky $2 i #91E 5 RB /7 (competence ) FliF
F 4724 (performance) 2 [E] # [X 4315 Saussure {155 1 5 1E /I X 40—k
R, BRATIBIAIEE AR EAA MR,

MY E B ESEFRAEBN TEST A SNR, BE
BRI AME R AR S RNIEEZ A, EESGMESUEFTEMNE
X Bloomfield (1887 - 1949) AR HEM—RIEF ¥R ERSITIES
BIF RFIER, i fi1#E5 {7 ( phoneme ) 117 F (morpheme ) 1E 18 F 5
Vit sz FEMATE R IEF MBS+ AR, BF5 2R LR
RE MR,

20 t42 50 FE4R/5 B, Chomsky FJIE S Bt , Bpanfay 4 i A& 0
M B 4]F 3 FRRIE S MRS R IA VLR 189, (X F LI AT
HHLRE R ERSIEES NE HREESHRZ . RTMESREA
TFEZFRPAURSEXM TR, RRTHTIES AR EH REMN
—MUEERHL BRES A LEMBERWEEAR. TR B
BERFHBELIELHARLE GBI UAE NP OHIEFTER
Xk, '

HEARRESR RN 5



20 42 70 40K, A LB T ER R EIEE I RIERE ST EMA
LAY , R B B LA, R TR IR BT S0 12 o F R IR o
EER. Mif 5 EXHBIREET ST EA R ZH, 15X
FREHEERER, HEERLFHRANEA BRBEHNETEEE
R3] T 1E 3 (context) TE R T T W E B, X R A X T L br
B R, EXARHMARH, MEM—EHEREERRAN, BT
SERESHNE R GE ERAEFHA, UAEREST K BREE
HHER, EARRERSNEEES HE IR ERA L&, T
£ EBRIRT , AP HRERERNER, BREE-B#HATE
MR TSR, IR AR ST RE T B o 38 AR 2 i U R R A
— [ TARXS S ST B 2R

20 HERHIE EF AR, W LU R 9 R S oA k1R i
RIS R BB 1 F BT 50 84 Wi 2 7T L3R X Chomsky 473 5.0
WH—M R, ERSE RS FHRHEAT - B. iIB5¥MN20
WA —TRMARE T WA FRSRHTHIN LBk K
SR B R REN—THARIET HE R B XAESRR TR ER K
JTZH %R
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2 R BRE R RE G Y

TS A 2 A PR, —FREMIERZ, 5 —FRR
VBRI, WORiEARREEEENRRE CERARENE, FH S5
FIEFFHRARENDFEMFEEAEEBTNERR. EREH%E
BR KB B, BT RN AR BN Z, AR 1EE T AR
BB GOIE F NS Y L R SR E . BRI KR
Bl BHEEARES RN — A, EFETESHSENEE,
BREAUIE 5S4 &, T HE AP iE S AT R H A
FHE, WASRR T R AR R (e B B L R BT 5 Bt
RZEIMKR

WM RMES W — MR, FXLE ERERTRE
HRE . 1B SRR AESE EULR AT SO TR AR #91E X
% B AT R XS SRR KIE RS RmMA T E CEN RS,
BABRENEMNES FEE AR, s SRERES EEMN
FEESGENES £ LT XUP R XA RN BRI E X, Leech
(1983) IR, W SCER My, B) X B9 Y MiE AR =408, Bk
EANESER X B Y, Hl0: What does X mean? (F#&EXFR) H
What do you mean by X? (FI&XHR). HE FEEE:

A: What do you think of the play?
B1: It’s so so.

B2: Well, the ice-cream they served during the interval was nice.



MBS E R BATAT LA H, Bl 258 (R AR i L B 8, i F 1
B E MBI HE B A F ;T B2 & R R #H,
EREHENEE, WA EERE SN, FHik, o F B2
HEE AT E L EBRREAGH, BAEEARAES I E R
LT3 ERAES XHEHAZ 2SS Bl 5 R, B TR A &R
I HRA B AR,

FIREREY RN ERMZ DJLEkR, ERERRERT
VBT HERHOUR , X e B 58 40 R R 22 (A S R R 35 B AT
FE ARSI PR AR F AR X SRR AT LIBOR VE R 1R AR
FER—H o, WE L B, X S R R T R WiE 2 o
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WG TR AR MXN?

ERIEXARE, B AEREAAREN ., FHENIENFKER
XBEREBESXFASERMEY, IMBHRNEN . BEN, A5
ShAREE e E] R RN . B, RIEE S ¢ dog” BTLIE Y
7 EEMERATHREE B TRBHNMALZE. X T 1%
BRIBRARA) S 5 E LR F RO HEX N E FITE & WiE X aHE
( semantic proposition) I ELSC{H (truth value) , DL K HIBr N A E L
S5Erm R &M, It is cold in here” X FE—&] ] T, X154
BXERRY, RRERAT R A B LR X AR ENE.
B, RIEFEA AR A2 S EA AR T AN BT RS
fraBEERTX0AF, XEMREELE N EMHRERZN,
HEBR T8 F AR R W8 I8, X RS TR M R AR TR B — AR
BIE X,

EHZEMAR ., WX ERER, EHFEES LFEESFHE X
EfMERERRER. BRTERF LR, M FASHERS
ShIERFREH#— S FREREFAFR FTHT X MRS AT, tEE
BRI B, WRRRIERAFERR A~ aIE RS ENEES
BRI AE., R EEUEH “dog” XA, By T EBAWARE
HE e 250 FERE IR T 8 dog” 3X A~ 18] B A AT BE R X W 7
ANREEE, B RREHTRIF, XHWME AR TXA—AE:Is
that your car? T ALAURIEA B AEE R B ARMEE, R
EAFTHA KR - BHEEURE, NREANSERRRRIG R



2, WA BB, TR —GE, mrE AELEE, MIXIEIEN
BRWEEERAREE . W, ERTUEREEANIER, MEEE
SRR, IWTBEXEBRARFETFAE LA, HEHE LA
FHIE ORI Bk, B EAMTE RS T Z BRI ZHF
XRME FXREANEAFRETHENIE, EAXERRWER
XEE—FEBLRE AR BN

EX 4> A F & X (sentence meaning ) Fl iF ¥ & X ( utterance
meaning) , B e B X4 A) FRIEIE . AFR MR THREEEOES,
ERITRIES WIFRANL, EWARERFE — S 0REAN , miiEmw
HFLMER EBEATIES, BERESXIN—MEN, ER-RER
— BRI PRI RE R B/IME & AL, XN B A PRI BB R/ ME F A
TR MBS R A1 T SRR L, ZE BRI R R R S M 35
BHRUZEAFHER LA, FI0.: “There is a dog at the gate.
We'd better keep it away. "X B 528 i) 6] T 76— & KB P E T RE 4
PLEAEE" MBI WZFRME. EEADERER AR T Rk
BATRIAR TR A F RN B BAY, B0 “(There’s) A dog (at the
gate) 1” . “ (I order you to) Fire!”fH —HiFERENREAF,HEN]
FIZZ PRI RE 20 2 T 4> 81 B &, 4] 40 “ Hello!” | “Hil” | “ Ouch!” |
“Wow!” ,“Good momning!” %, A WL, 5 FHMiZELEF AR HHEA,
EMEAMMAARFRMAEZRE AREFHESBHARRER, A
XX R PR B X Z MW ERANEFET - ATFELR
WRE, BRI FBR2Z N FE R RN, B —E b &4
FUIMEM . ATRLARIEER B L RAFEXAERME G HER, B
n“John is still single” ,#EA—PL A F, EREE R ERRIIX
F John RYIEIRAR AL , A W) X 5 A JOHN (BEING SINGLE ) X #£ /)
FREFRRX A FHIEXEL, BnREEEER—AIEE, B4
FE—ERESE P UIE AU T X A—H)1E , R T 10 U7 il A f&3 X fhiE X
Bz RATREL A BRI R, BN 5l W 3% A %38 3R John ( 1R
W iE A%t John HIFE LN EENBESLT) .
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